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strazione regionale della Valle d’Aosta e revisione della
disciplina del personale)) e 27 maggio 1988, n. 37 (Norme
per il volontariato dei servizi antincendi – protezione civi-
le – Corpo valdostano dei Vigili del fuoco volontari).
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cialisti per l’attivazione di posti riservati di formazio-
ne, in aggiunta a quelli fissati dal Ministro della
Sanità, per il conferimento di borse di studio regionali.
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spesa.
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spécialistes nécessaires pour chaque discipline, en vue de
la création de postes réservés pour la formation des spé-
cialistes, qui s’ajoutent aux postes établis par le ministre
de la santé, et en vue du financement des bourses d’études
régionales. Approbation de l’avis y afférent et engage-
ment de la dépense nécessaire. page 3624

URBANISME

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.12). page 3632
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